
Нажать

3 уровня регулировки

ВНИМАНИЕ
1. Самокат подходит для детей в возрасте от 3 до 5 лет.
2. Максимальная нагрузка на изделие составляет 50 кг.
3. Всегда надевайте защитное снаряжение.
4. Рекомендуется использовать защитное
снаряжение, такое как шлемы, перчатки, наколенники 
и налокотники. 
5. Пожалуйста, соблюдайте правила безопасности
при использовании самокатов и строго соблюдайте 
знаки безопасности и правила дорожного движения.

ИНСТРУКЦИЯ
1. Перед использованием самоката освойте основные
навыки, такие как катание, поворот и торможение. 
2. Используйте самокат с осторожностью и не
катайтесь слишком быстро, чтобы избежать падения, 
ударов или травм. 
3. После торможения, задняя часть самоката станет
горячей. Не прикасайтесь к ней, чтобы не обжечься. 
4. Самокат предназначен для одного ребенка.
Не катайтесь на самокате вдвоём одновременно. 
5. Не используйте в дождливые дни, вечером, ночью,
в погоду с плохой видимостью или в тёмное время 
суток. 
6. Не катайтесь по мокрой или неровной поверхности.
7. Не заменяйте какие-либо детали на самокате.

ИНСТРУКЦИИ ПО СКЛАДЫВАНИЮ 
/РАСКЛАДЫВАНИЮ РУЛЕВОЙ СТОЙКИ

РАСКЛАДЫВАНИЕ
Нажмите обе кнопки с каждой стороны складного механизма. 
Медленно поверните руль в вертикальное положение
до щелчка.
ВНИМАНИЕ!
Обязательно проверьте, что руль надежно закреплен, сделав 
попытку потянуть или повернуть его. Если он остается  на месте, 
вы правильно разложили руль.

СКЛАДЫВАНИЕ
Нажмите обе кнопки с каждой стороны складного механизма. 
Медленно поверните руль вниз по направлению к платформе, 
пока он не защелкнется.
ВНИМАНИЕ!
Обязательно проверьте, что руль надежно закреплен, сделав 
попытку  потянуть или повернуть его. Если он остается на месте, 
значит, вы правильно сложили руль

Нажав  кнопку, можно регулировать руль вверх и вниз, 
выбирать высоту. При использовании убедитесь, что кнопка 
вошла в отверстие для кнопки, а фиксатор находится в 
заблокированном состоянии
Управление
Направление поворота  передних колес самоката 
контролируется наклоном центра тяжести корпуса, а 
управление направлением движения осуществляется  
наклоном ручек руля влево и вправо во время езды.

Система торможения
Наступите ногой на заднюю часть 
самоката, и тормозная система 
заработает. Будьте осторожны! 
Задняя часть будет нагреваться при 
работе тормозной системы.
Не прикасайтесь к ней, чтобы
не обжечься

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Несоблюдение данного руководства может негативно сказаться на безопасности вашего ребенка.

Самокат детский

Инструкция
по эксплуатации

Модель: RB102

Самокат трехколесный RB102 BEAST
Изготовитель: 3COLOR INDUSTRY AND TRADING CO LTD.  
NO.7 CHUANGYE AVENUE, ECONOMIC ZONE, LANXI CITY, ZHEJIANG 
PROVINCE, CHINA, Китай
Импортер: ООО “РАНТ трейд” 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. 
Комната 2.
Тел: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО “РАНТ трейд”
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. 
Комната 2.
Тел: +7 (499) 653-88-33
Дата изготовления: 11.2024
Возрастная группа: 36-60 месяцев.
Гарантийный срок: 6 мес. 
Состав: металл, пластик, резина. 
Произведено в Китае. 

Гарантийный срок эксплуатации – 6 месяцев со дня 
покупки.
В случае отсутствия в руководстве по эксплуатации отметки 
торговой организации, срок гарантии исчисляется со дня 
выпуска.
Гарантийный талон действителен только в
оригинале, с отметкой о месте покупки и датой, когда 
покупка была совершена, штампом торгующей организации 
и подписью продавца. 
Условием гарантийного ремонта является
эксплуатация изделия в соответствии с требованиями 
инструкции.
Гарантия не распространяется на случаи:

1. естественного износа отдельных элементов (колес, камер, 
шин, втулок колес, подшипников, пластиковых деталей, 
матерчатых деталей, лакокрасочного покрытия изделия) в 
процессе эксплуатации;
2. механических, термических повреждений;
3. использование с нарушением требований инструкции по 
эксплуатации, либо небрежным обращением, неправиль-
ным хранением;
4. термических повреждений;
5. воздействия чужеродных красителей;
6. потери мелких элементов комплектации;
7. изменения цвета обивочной ткани, подтеки;
8. повреждения ткани или ее разрывы,
образовавшиеся по вине покупателя;
9. ремонт изделия, выполненный неуполномоченными на 
это лицом;
10. нарушение требований инструкции
по эксплуатации;
11. отсутствие необходимых отметок торговой 
рганизации;
12. стирка, химическая очистка изделия - запрещена.
13. любое постороннее вмешательство в конструкцию 
изделия.
Примечание: изделие принимается в ремонт только в 
чистом виде, при наличии гарантийного талона и чека;
Убедитесь в правильности заполнения продавцом талона.

Предприятие имеет право вносить изменения, 
влиляющие на улучшение конструкции.

C данной инструкцией ознакомлен, изделие принял
в исправном состоянии.

Подпись покупателя


